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(b) Notwithstanding (a) above, ac-
ceptance by all members is required in
the case of any amendment modifying

(i) the right to. withdraw from the

Bank provided in Article VI, Sec-

_ tion 1;
(ii) the right. secured by Artlcle 11,

Section 3 (c); :

(iii) the limitation on liability prov1ded

in Article II, Section 6.

(¢) Amendments - shall enter into
force for all members three months af-
ter the date of the formal communica-
tion unless a shorter period is specified
in the circular letter or telegram.

Article IX
INTERPRETATION

(a) Any question of interpretation
of the provisions of this Agreement aris-
ing between any member and the
Bank or between any members of the
Bank shall be submitted to the Execu-
tive Directors for their decision. If the
question particularly affects any mem-
ber not entitled to appoint an executive
director, it shall be entitled to represen-
tation in accordance with Article V,
Section 4 (h).

(b) In any case where the Execu-
tive Directors have given a decision un-
der (a) above, any member may . re-
quire that the question be referred to
the Board of Governors, whose decision
shall be final. Pending the result of the
reference to the Board, the Bank may,
so far as it deems necessary, act on the
basis of the decision of the Executive
Directors.

(¢) Whenever a disagreement arises
between the Bank and a country which
has ceased to be a member, or be-
tween the Bank and any member dur-
ing the permanent suspension of the
Bank, such disagreement shall be sub-
mitted to arbitration by a tribunal of
three arbitrators, one appointed by the

F. t. Rigsdagsbeslutn, ang. Bretton Woods-Overenskomsterne.
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'b. Uanset det ovenfor ‘under Punkt
a anferte udkraeves samtlige Medlemmers
Samtykke til Zndringer vedrerende -
1. Retten til at udtreede af Banken i
Henhold til de i Artikel VI, Afsnit 1,
- indeholdte Bestemmelser;
2.  den Medlemmerne ved Artikel II,
- Afsnit 3, Punkt ¢, tilsikrede Ret;:
3. det i Henhold til Artikel II, Afsnit
6, begraensede Ansvar.
¢. Andringer i Overenskomsten tree-
der for alle Mediemmers Vedkommende
i Kraft tre Maaneder efter den for-
melle Meddelelses Dato, medmindre et
kortere Tidsrum er fastsat i Cirkulere-
brevet eller -telegrammet.

Artikel IX
FORTOLKNING

a. Ethvert Spergsmaal, der opstaar
mellem et Medlem og- Banken eller mel-
lem Bankens Medlemmer indbyrdes ved-
regrende Fortolkningen af denne Over-
enskomsts Bestemmelser, skal forelaegges
Bestyrelsen til Afgorelse. Dersom Spergs-
maalet specielt angaar et Medlem, som
ikke er berettiget til at udnsevne et Be-
styrelsesmedlem, har det paagesldende
Medlem Ret til at lade sig reprsesentere
i Overensstemmelse med Artikel V, Af-
snit 4, Punkt h. .

b. I Tilfeelde af, at Bestyrelsen har
truffet Beslutning i Henhold til Punkt a,
kan hvert Medlem forlange, at Sporgs-
maalet henvises. til Repraesentantskabet,
hvis Afgorelse skal vare endelig. Indtil
Resultatet af Henvisningen til Repraesen-
tantskabet foreligger, kan Banken i det
Omfang, den anser det for nedvendigt,
handle paa Grundlag af Bestyrelsens Af-

‘gorelse.

c. I alle Tilfaelde, hvor der opstaar
Uenighed mellem Banken og et udtraadt
Medlem, eller mellem Banken og et Med-
lem; efter at Bankens Virksomhed defi-
nitivt er standset, skal en saadan Uover-
enstemmelse forelsgges en Voldgiftsret,
bestaaende af tre Voldgiftsmeend, een
udnzevnt af Banken, een udnaevnt af det



